
K800 CARBON FIBER TRIPOD WITH REAPER RAIL - K800 CARBON
FIBER TRIPOD WITH REAPER RAI;

The Kopfjäger K800 Tripod and Reaper Grip Kit improves stability, enhances
accuracy and eliminates fatigue for LEO’s and precision shooters. Weighing just
3.85 lbs., the K800 Tripod is crafted of a lightweight carbon-fiber composite and
features 4-level leg extensions with flip locks. The Reaper Rail boasts a robust
pan and tilt range, 21° up and 87° down, as well as up to 11° of cant adjustment
in each direction. The Reaper Rail accommodates Picatinny rails and is also
available for Arca Swiss applications.   FEATURES Unshakeable stability for
precision shooting and hunting Ultra-Lightweight carbon-fiber tripod weighs just
3.85 lbs. Designed to eliminate fatigue Tough enough for harsh environments
Smooth 360° pan and tilt range of 109° (21° up and 87° down) Cant adjustment
range of 22° (11° each direction) Off-set design for accessories and magazine
access Compatible with Picatinny rail systems Optional Arca-Swiss compatibility

Attributes

Name: K800 CARBON FIBER TRIPOD WITH REAPER RAI;
Manufacturer: KOPFJAGER
Product no.: 100047594
Mfr. No.: KJ85004K
Weight: 3.5 lbs
Delivery weight: 4.763kg
Shipping height: 152mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 940mm
UPC: 812495026072

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das K800 Carbon Fiber Tripod
mit Reaper Rail

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des K800 Carbon Fiber Tripod mit Reaper Rail von Kopfjäger. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen bei der Stabilität und Genauigkeit während des Schießens zu helfen. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Stativ vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie das Stativ nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass das Stativ auf einer stabilen, ebenen Fläche aufgestellt wird.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um Beschädigungen zu verhindern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität der FlipLocks an den Beinen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Stativ nicht in extremen Wetterbedingungen (z.B. starke Winde, Regen, Schnee).
Achten Sie darauf, dass das Gewicht der montierten Ausrüstung die maximale Tragfähigkeit des Stativs nicht
überschreitet.
Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen und Halterungen fest angezogen sind, bevor Sie das Stativ
verwenden.
Vermeiden Sie es, das Stativ zu bewegen, während es mit Ausrüstung beladen ist.
Lassen Sie das Stativ niemals unbeaufsichtigt, wenn es aufgestellt ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Aufstellung des Stativs:

Entfalten Sie die Stativenbeine vollständig und stellen Sie sicher, dass sie sicher im Boden verankert
sind.
Verwenden Sie die FlipLocks, um die Beinverlängerungen auf die gewünschte Höhe einzustellen.

Montage der Ausrüstung:

Befestigen Sie Ihre Kamera oder andere Ausrüstung sicher an der Reaper Rail.
Achten Sie darauf, dass die Ausrüstung fest sitzt und keine Spielräume vorhanden sind.

Einstellung der Pan und TiltFunktionen:

Nutzen Sie die Reaper Rail für die gewünschte Pan und TiltEinstellung.
Überprüfen Sie die Neigungseinstellungen, um sicherzustellen, dass sie korrekt eingestellt sind.

Nach der Nutzung:

Klappen Sie die Beine des Stativs zusammen und verstauen Sie es an einem trockenen Ort.
Reinigen Sie das Stativ regelmäßig, um die Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Kunststoffabfälle.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem K800 Carbon Fiber Tripod mit Reaper Rail wenden Sie sich bitte an den
Kundenservice von Kopfjäger oder besuchen Sie die offizielle Website.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihnen eine sichere und effektive Nutzung Ihres
Stativs zu ermöglichen. Halten Sie sich an die Anweisungen und Vorsichtsmaßnahmen, um ein optimales
Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for K800 Carbon Fiber Tripod
with Reaper Rail

Introduction
Thank you for choosing the K800 Carbon Fiber Tripod with Reaper Rail. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing stability, accuracy, and comfort. Please read this safety instruction guide carefully
to ensure safe and effective use of the tripod and rail system.

General Safety Guidelines
Always inspect the tripod and rail before each use for any signs of damage or wear.
Ensure that the tripod is placed on a stable, level surface to avoid tipping.
Do not exceed the weight limit specified for the tripod to prevent failure.
Keep the tripod away from children and vulnerable individuals to avoid accidents.
Follow all local regulations regarding the use of shooting accessories and equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that all leg extensions are fully locked before use.
Avoid using the tripod in extreme weather conditions unless it is specifically designed for such use.
When adjusting the pan and tilt, do so slowly to maintain control and avoid sudden movements.
Always secure your equipment to the tripod to prevent it from falling.
Use caution when making adjustments to the Reaper Rail to avoid pinching or injury.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Unfold the tripod legs and ensure they are fully extended.
Lock each leg extension using the flip locks provided.
Adjust the height as needed, ensuring all locks are secure before placing any equipment on the tripod.

Mounting Equipment:

Attach your shooting equipment to the Reaper Rail.
Ensure that the equipment is compatible with either Picatinny or Arca Swiss systems.
Tighten all mounting screws securely to prevent movement during use.

Adjusting the Reaper Rail:

Use the pan and tilt controls to position your equipment as needed.
Adjust the cant angle carefully, ensuring you do not exceed the specified limits.

Dismantling:

Carefully remove all equipment from the Reaper Rail.
Collapse the tripod legs, ensuring that all locks are disengaged.
Store the tripod in a dry and secure location to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the K800 Carbon Fiber Tripod and Reaper Rail according to local regulations.
If the product is no longer functional, consider recycling components where possible.
Do not dispose of the product in household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's website or customer service
for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your K800 Carbon Fiber Tripod with Reaper Rail, and
use it responsibly!
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Guide de Sécurité pour le Trépied K800 Carbon Fiber
avec Reaper Rail

Introduction
Merci d'avoir choisi le trépied K800 de Kopfjäger avec le kit Reaper Rail. Ce guide de sécurité a pour but de vous
fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le trépied.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le trépied est monté sur une surface stable et plane avant de l'utiliser.
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour le trépied.
Vérifiez régulièrement l'état du trépied et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le trépied sans surveillance lorsqu'il est utilisé avec des équipements coûteux.
Gardez le trépied hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, arrêtez de l'utiliser et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Stabilité: Assurezvous que toutes les jambes du trépied sont complètement déployées et verrouillées avant
d'utiliser le trépied.
Utilisation en extérieur: Évitez d'utiliser le trépied dans des conditions météorologiques extrêmes (vents
forts, pluie, neige) qui pourraient compromettre sa stabilité.
Ajustement: Lorsque vous ajustez le Reaper Rail, faitesle lentement et avec précaution pour éviter des
mouvements brusques qui pourraient entraîner des accidents.
Transport: Utilisez la housse de transport fournie pour protéger le trépied lors de son transport.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Montage du Trépied:

Dépliez les jambes du trépied et assurezvous qu'elles sont bien verrouillées.
Ajustez la hauteur des jambes selon vos besoins en utilisant le mécanisme de verrouillage par flip.

Installation du Reaper Rail:

Fixez le Reaper Rail sur le trépied en vous assurant qu'il est bien en place.
Vérifiez que le rail est compatible avec le type d'équipement que vous utilisez (Picatinny ou Arca
Swiss).

Utilisation:

Placez votre appareil photo ou autre équipement sur le Reaper Rail.
Ajustez le panoramique et l'inclinaison selon votre besoin, en respectant les limites de mouvement (21°
vers le haut, 87° vers le bas).
Utilisez le réglage de cant pour des angles précis, jusqu'à 11° dans chaque direction.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le trépied dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux composites et des équipements
en carbone.
Si le trépied est endommagé audelà de la réparation, déposezle dans un point de collecte approprié pour les
déchets électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre trépied K800, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter un représentant du service client dans votre région.

Conclusion
Votre sécurité et celle des autres sont primordiales. En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter
pleinement de votre trépied K800 Carbon Fiber avec Reaper Rail tout en minimisant les risques. Merci de votre
attention et bonne utilisation !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Treppiede
K800 Carbon Fiber con Reaper Rail

Introduzione
Grazie per aver scelto il treppiede K800 di Kopfjäger con il kit Reaper Rail. Questo prodotto è progettato per
migliorare la stabilità e la precisione durante le attività di tiro di precisione e caccia. È importante seguire le linee
guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il treppiede in condizioni meteorologiche estreme o su terreni instabili.
Mantieni il treppiede lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il treppiede, assicurati che tutte le gambe siano completamente estese e bloccate in
posizione.
Non superare il carico massimo consigliato per il treppiede.
Utilizza sempre il Reaper Rail in conformità con le specifiche del produttore.
Evita di sovraccaricare il treppiede con accessori pesanti non raccomandati.
Fai attenzione durante le operazioni di pan e tilt per evitare movimenti bruschi che potrebbero compromettere
la stabilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio del Treppiede

Rimuovi il treppiede dalla confezione e controlla che tutte le parti siano presenti.
Estendi le gambe del treppiede fino al livello desiderato e assicurati che i bloccaggi siano ben fissati.
Attacca il Reaper Rail al treppiede seguendo le istruzioni specifiche fornite nel manuale.

Utilizzo del Treppiede

Posiziona il treppiede su una superficie piana e stabile.
Regola l'inclinazione del Reaper Rail per ottenere l'angolo di tiro desiderato.
Assicurati che il tuo equipaggiamento sia saldamente fissato al Reaper Rail prima di iniziare a utilizzare
il treppiede.

Manutenzione

Pulisci regolarmente il treppiede per rimuovere sporco e detriti.
Controlla periodicamente i bloccaggi e le giunture per assicurarti che siano in buone condizioni.
Conserva il treppiede in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in fibra di carbonio e plastica.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; cerca centri di raccolta o riciclaggio per materiali compositi.
Assicurati di smaltire tutte le parti del prodotto in modo responsabile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o per segnalare problemi relativi alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il servizio clienti di Kopfjäger. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo treppiede K800 Carbon Fiber con
Reaper Rail. Grazie per la tua attenzione e buon divertimento con il tuo nuovo prodotto!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Statywu K800 CARBON
FIBER TRIPOD WITH REAPER RAIL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup statywu K800 CARBON FIBER TRIPOD WITH REAPER RAIL. Aby zapewnić bezpieczne i
efektywne użytkowanie produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny statywu przed każdym użyciem.
Nie używaj statywu w warunkach, które mogą go uszkodzić, takich jak silne wiatry czy nierówne podłoża.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa i ochrony środowiska.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Stabilność: Upewnij się, że wszystkie nogi statywu są w pełni rozłożone i zablokowane przed użyciem.
Obciążenie: Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia statywu. Zbyt duże obciążenie może prowadzić do
przewrócenia się statywu.
Użytkowanie w terenie: Podczas korzystania ze statywu w terenie, unikaj przeszkód, które mogą
spowodować jego przewrócenie.
Użycie akcesoriów: Upewnij się, że wszystkie akcesoria są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem
strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Rozkładanie statywu:

Wyjmij statyw z opakowania.
Rozłóż nogi statywu na płaskiej powierzchni.
Zablokuj każdą nogę, aby zapewnić stabilność.

Montaż szyny Reaper:

Upewnij się, że szyna Reaper jest prawidłowo zamocowana na statywie.
Sprawdź, czy wszystkie śruby są dokręcone.

Ustawienie kąta:

Użyj mechanizmu pan i tilt, aby dostosować kąt widzenia.
Upewnij się, że wszystkie ruchome części są zablokowane przed rozpoczęciem strzelania.

Przechowywanie:

Po użyciu, złoż statyw i przechowuj w suchym miejscu.
Unikaj przechowywania w miejscach o wysokiej wilgotności lub ekstremalnych temperaturach.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Zwróć uwagę na ekologiczne metody utylizacji, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem
lub producentem.



Podsumowanie
Stosując się do powyższych wytycznych, zapewnisz sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z K800
CARBON FIBER TRIPOD WITH REAPER RAIL. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!
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K800 Hiilikuitujalustan Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa K800 Hiilikuitujalustan käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä jalustaa vain sen tarkoitetulla tavalla, kuten metsästyksessä tai tarkkuusammunnassa.
Pidä jalusta ja varusteet lasten ulottumattomissa.
Älä käytä jalustaa, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Huolehdi, että jalusta on asetettu vakaalle pinnalle ennen käyttöä.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä jalustaa vain suositellun painorajan puitteissa (3,5 lbs).
Vältä äkillisiä liikkeitä tai tärinää, kun jalusta on käytössä.
Muista säätää kallistus ja pan kulmat huolellisesti ennen ampumista.
Varmista, että kaikki lisävarusteet ovat kunnolla kiinnitettyinä ja yhteensopivia jalustan kanssa.
Älä yritä muuttaa jalustan rakennetta tai osia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta jalusta tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Tarkista, että kaikki jalat ovat kunnolla lukittuna.
Kiinnitä Reaper Rail teline jalustaan ohjeiden mukaan.

Käyttö:

Säädä jalustan jalkoja haluttuun korkeuteen käyttämällä fliplukkoja.
Aseta ase tai muu varuste Reaper Rail telineeseen ja varmista, että se on tukevasti kiinni.
Säädä pan ja kallistuskulmat tarpeen mukaan ennen käyttöä.
Käytä jalustaa vain suositellussa ympäristössä, ja vältä äärimmäisiä sääolosuhteita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Kierrätä mahdolliset muoviosat ja muut materiaalit, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty turvallisesti, jotta ne eivät aiheuta vaaraa ympäristölle tai ihmisille.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai takaisinvetoilmoitukset.
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Säkerhetsinstruktioner för K800 KARBON FIBER
TRIPOD MED REAPER RAIL

Introduktion
Tack för att du valt K800 Carbon Fiber Tripod med Reaper Rail. Denna tripod är designad för att förbättra stabiliteten
och noggrannheten vid skytte och jakt. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera tripoden före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd tripoden på en stabil och jämn yta för att undvika att den välter.
Undvik att använda tripoden i kraftiga vindar eller ogynnsamma väderförhållanden.
Se till att alla benförlängningar är korrekt låsta innan du använder tripoden.
Använd inte tripoden om den är skadad eller om det finns tecken på slitage.
Använd inte tripoden för mer vikt än den är designad för, vilket är upp till 3,5 lbs.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Reaper Rail:

Fäst Reaper Rail på tripoden enligt medföljande instruktioner.
Kontrollera att railen är ordentligt fastsatt innan användning.

Justering av ben:

För att justera benens längd, lossa fliplocken och dra ut benet till önskad längd.
Se till att fliplocken är ordentligt låsta när justeringen är klar.

Användning av lutnings och panorering:

Justera lutningen genom att vrida på justeringsratten.
Använd panorering genom att försiktigt vrida tripoden i önskad riktning.

Säkerhet under användning:

Håll alltid ett fast grepp om vapnet eller utrustningen som är monterad på tripoden.
Var medveten om omgivningen och andra personer i närheten under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt avfallshantering av kolfiber och
plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens modellnummer
tillgängligt för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av K800 Carbon
Fiber Tripod med Reaper Rail. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod na bezpečné používání stativu K800 CARBON
FIBER TRIPOD WITH REAPER RAIL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili stativ K800 CARBON FIBER TRIPOD WITH REAPER RAIL. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil stabilitu a přesnost při střelbě a lovu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití produktu,
prosím, přečtěte si následující pokyny a dodržujte je.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že stativ je správně sestaven a zajištěn před každým použitím.
Používejte stativ pouze k zamýšlenému účelu, tj. pro podporu zbraní a optiky.
Nenechávejte děti bez dozoru v blízkosti stativu a nepouštějte je k němu.
Zkontrolujte, zda je stativ stabilní a bezpečně umístěný na rovné a pevné podložce.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nastavování výšky nohou stativu vždy používejte flip zámky a ujistěte se, že jsou správně zajištěny.
Při otáčení a naklápění se ujistěte, že veškeré příslušenství je správně upevněno a že není žádné riziko pádu.
Vyvarujte se používání stativu v silném větru nebo v jiných nepříznivých povětrnostních podmínkách, které by
mohly ovlivnit jeho stabilitu.
Při používání Reaper Rail se ujistěte, že je kompatibilní s vaším vybavením a správně namontováno.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím zkontrolujte, zda je stativ kompletní a nepoškozený.
Sestavení:

Rozložte nohy stativu a nastavte je na požadovanou výšku.
Ujistěte se, že všechny nohy jsou zajištěny flip zámky.

Použití:
Umístěte zbraň nebo optiku na Reaper Rail.
Ujistěte se, že je vše správně upevněno a bezpečné.
Nastavte požadovaný úhel a výšku pomocí otáčení a naklápění.

Po použití:
Uložte stativ na suchém a bezpečném místě.
Zkontrolujte, zda nejsou na stativu žádné poškození.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte stativ do běžného odpadu. Zjistěte, zda je k dispozici recyklační program pro uhlíková vlákna a
další materiály.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat tento produkt, kontaktujte místní úřady nebo odborníky na likvidaci
odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání stativu K800 CARBON FIBER TRIPOD WITH
REAPER RAIL. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám mnoho úspěchů při používání našeho produktu.


